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Character Properties

General Category and Other Properties
1879 MONGOLIAN LETTER ALTERNATE UE;Lo;0iLyiNy

Line Break Properties
1879 AL # Lo MONGOLIAN LETTER ALTERNATE UE
Headings & Annotations for CodeCharts
Transliteration letter
1879 » MONGOLIAN LETI'ER .ALTERNATE UE
- used for guag
also ap old
1826 MONGOLIAN LETTER UE
Shaping Behavi
Default | FVS1 Fvsz [

Isolated Form | ¥

Initial Form | v

L2/25-080

CheonHyeong Smv (7L Hj | &l =mlis)

Yenexara Jiaxu (LMD

Tuncerva Uju (% {E535E)
Source: Ziyu Su (1} 1 k)

Wang Shuo (Ll / eted )

Jalakin (HL{iF)

Janc Johi (3 HiEH)
Title: Proposal to Encode One Mongolian Letter
Date: 2025-02-26
Action: To be considered by UTC and Script Encoding WG
Proposed Characler

One charadter is proposed for a transli hography of the Mongolian language us-
ing the Manchu letters (also called the “punctusted Mongolian™ writing sydtem, [ £150°C
in Chinese), to diftinguish some lefters with different pronunciations but the same shape.
Codepoint Charadter Name Representative Glyph
1879 | MONGOLIAN LETTER ALTERNATE UE L]

Working Group Document

k)i Proposal to add 10 ideographs used in the Secret History of the Mongols
: Jiaxu Yehenara(B(EMl/= » =+=/) and CheonHyeong Sim(HLFH/ ~! seom)

Status: Individual Contribution

Action: For consideration by UTC

Date: 2024-4-12

1. Introduction

Here are 10 possibly unencoded characters used in the Secrer History of the Mongols (R&RE) |
which is the oldest surviving literary work in the Middle Mongol. The original Uighur-Mongolian
version of The Secret History of the Mongols had been lost, and the carliest existing version is
a phonetically annotated version in Chinese characters, which is called as Monggol-un ni'wa
tobéi‘an( i KRR X).

During the Ming Dynasty, Emperor Zhu Yuanzhang, in order to train translators proficient in
Mongolian, ordered those who surrendered to the Ming Dm:m and were knowledgeable in

jan to write books. They meticulously bulary with Chinese
h rs to indicate p iation, compiling a \ lian-Chinese parative version of "The
Secret History of the Mongols®.

The phonetic Chinese characters used in this book also broke (ndluorn sclcctmg or creating somc
new ch that ider both p i bl and For

the Chinese character "R" is nomull) used to mark the dental vibrato (r), but if it is the name
of a mountain, "W is used instead, and for the name of water, “" is used.

1 i

Therefore, such newly created ch s are irrep . By ing the two most widely
circulated versions of "The Secret History of the Mongols® (NI'MI nmnvw. we found a
total of ten ch that are ded for incl

*
¥

i )

WX ELITERR

(RERE) NFRR

2




Universal Character Set

| Organization for Standardi
Organisati le de 1
A o C

DocType:  Working Group Document

Title: Preliminary proposal to encode Wagindara letters for the Mongolian script

Source: YEHENARA Jizvcu (HSEHEE, cebe e sweriwbesem, ), Kushim JIANG (227K 3], sm, o),
TuNGGIVA Uu (%5553, Segfe em), LIU Tupo (HI5E0E, b % 8e)

Status: Individual Contribution
Action: For consideration by UTC
Date: 2024-07-01

1 Introduction

The Wagindara script (also spelled Vagindra or Vaghintara, Buryat: sarusapsin ysarasa | vagindryn
iizeglel, Mongolian: wévs®~ Ywtory [ wagindar-a iisig) is an alphabetic script developed for the Buryat
Monglian language by Agwang Dorjiyee (Mongolian: ey Sromses. | aywang dorjiyéé, 1853-1938) i the
first decade of the 20 century. It was used anly briefly.

Agwang Dorjiyee, who was the religious leader of the Buryat Mongols, developed the Wagindara seript
based on the Buryat Mongolian dialect of the southern shore of Lake Baikal in 1905 to unify the Buryats
culturally. He primarily based it on the Traditi jian, Todo, and i ing hope
that it would help Buryats read materials written in ancient scripts.

Some scholars suggest that the name Wagindara may be a Sanskrit translation of the name Aywang.
Undoubtedly, Aywang is a common personal name in Tibetan Buddhism, derived from the Tibetan
3595 | ngag dhang, a shottened form of S HTISEA) | ngag gi dbang phyug, meaning 3 FAE, or
:a]qr\a:ﬁ/ ngag gi dbang po, meaning iifi 2 %, respectively, corresponding to the Sanskrit IR /
vigisvara, or A | vikpati. However, based on the pronunciation of Wagindara, it should be
interpreted as ANTE / vagindra, meaning §fiiF, where the Sanskrit vac corresponds to the Tibetan
ngag, which is beyond doubt. As for dbang po that appears alone can be translated into éndra. In short,
the true meaning of the name Wagindara remains unknown.

By 1910, about ten books and pamphlets had been published in the Wagindara script, using a hybrid
dialect based mostly on Strict Buryat. However, the script subsequently fell into disuse. In 1917, there was
discussion of reviving it for use in native schools, but the Traditi ian script was

more effective in promoting Mongolian unity. In addition, the tsarist government viewed Mongolian
unification — and thus the Wagindara script — as a political threat, leading to the exile of some of its
proponents.

2 Script Details
21 Encoding Model

Wagindara was considered by the decision makers as a kind of Mongolian script when encoding in a
unified Mongolian block, but its encoding was suspended due to the fact that it was not as widely used

as the other scripts. Due o glyph inheritance, we agree that Wagindara should be treated as a Mongolian

script; however, it should not reuse encoded characters for the following reasons:

Doc Type:  Working Group Document

Title: Preliminary proposal to encode Uyghur-Mongolian script in unicode

Source:  VEMENARA Jiaxu (B F ML S et Kisshim JANG ( 4 TEH), R o)
Status: Individual Contribution

Action:  For consideration by UTC

Date: 2024-05-23

1 Introduction

The Uyghur-Mongolian script (el Setmd G | uyiyuriin mongyol bidig. AR X or RIF
R A X) is an alphabetic script developed as an adaptation of Old Uyghur alphabet (sauns [ wyywr)
for the Middle Moegolian ngicgs (s el © Spomrd 8 | dumddadu erten- mongolbele. %R
A ilf). The Uygh script developed into a di scripe with its own orthographic
conventions, and independent scribal and pring cultures.
Amh.mmmwmﬁmummmpmm:mmrmrm
(‘-v"'thﬂm‘wvrc SEIAEA), & chancellor of the Khanate, developed mraply
guaage usieng the Uyghusr seript in 1204, during th Genghis Kh ¢
n-l | Cinggis Quyan RAL - *A4%). (48; f,k‘l&&!l#f?]“ﬂ.ﬂ.suhlﬂ
EOREFBEARLFERT, — R (LR £ 1))

Amoang the Moagol people, the tale has long endured that Choski Otser (vt see® [ Coski Otser UL

ﬂﬂ.‘! was active in the fint halfl of the 4* century) imvented the Moagolian script, drawing
from the bow h lhmmmmmlmwdn('w

his efforts h g rus d tabes hy

him with the invention of the script ieself

An stage of development of Traditional script s the creation of Al
W(-“ﬁ") Mﬂwnddd-ﬁ‘mm!ﬁmnwmwwlmmh
order krit terms when traslating religious texts, the translator and scholar

Ay\nnhm&h(\-v@ QA0 | Ayusé glidesé) added extrn characters to the Uyghur-Mongolian script in
1587, Since then, a number of ghphs from Tibetan have entered the Traditional Mongolian system,
mast of them are still in use today for writing foreign names,

In 1599, the Manchu leader Nurgact (wew=C | Nwgac! ¥ M%) ordered that Uyghur-Mongolian be
used as the foundation for the creation of a Mancha language, now known as the socalled Ol Manchu
(S O | Manju hergen). Afterwards, the New Manche (S e | Manju hergen) was improved by
Dabai (e | Dahai (E#) in 1632 With receiving feedback from the New Manchu, Uyghur-Mongolisn

script 1y
" % ¥

Modern Mongolian script is also know as the Hudim (3185 K) scripe, some opintons suggest that this

name means ‘not exact” in comparison with the Todo (clear, exact) script which was created the

Oirat Buddhist mook Zaya Pandita (wrf~ S=wel | fayuy-a bandida %19 BEWi%) for the Oirat

Mongolian language in 1648, However, in some documents of the carly Qing Dynasty, traditional

Mongolian was spelled Hodon Mongyol. I"a-hnuhu- Hodon (103 and Uyghur (12 1§ ) were
lent in the Oirat dial jon of Hodon became Hudum.
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